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. est ouverte a 17 h 34 . 

ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR 

l 

LA SITUATION AU CAMRODGE 

LETTRE DATEE DU 30 OCTOBRE 1991, ADRESSEE AU SECRETAXRE GERERAL PAR LRS 
REPRESENTANTS DE LA FRANCE ET DE L'INDONESIE AUPRES DE L'ORGANISATIGN DES 
NATIONS UNIES (W23177) 

NOTE DU SECRRTAIRE GENERAL SUR LE CAKRODGE (S123179) 

Le WIDENT (interprétation de l'anglais) t Le Conseil de SéCUrité 

va maintenent commencer l'exaxnen de la questioa iascrite à son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis d'exemplairea du document W23177, qui 

contient le texte d'une lettre datée du 30 octobre 1991 adressée au 

Seektaire général par les représentants de la France et de l'ïndonésie aupres 

de 1'0rganisation des Nations Unies, et du document W23179, qui contient une 

note du Secrétaire général sur le Cambodge. Les membres du Conseil sont 

également saisis du document W23180, qui contient le texte d'un projet de 

résolution élaboré au cours de consultations du Conseil. 

Je crois comprendre que le Conseil est pr6t à se prononcer sur lo projet 

de résolution dont il est suisi. Si je n'entends pas d'objections, je vais 

maintenant mettre le projet de résolution aux voiu. 

Puisqu'il n'y a pas d'objections, il en est ainsi décidé. 
. . 

13. est Drocede au vote 
. à main leve . 

uet;ent uour I Autriche, Belgique, Chine, Côte d'fvoire, Cuba, Equateur, 

France, Inde, Boumanie, Union des Républiques 

socialistes soviétiques, Royaume-Uni de Grande-Dretagne et 

B'Irlande du Nord, Etats-Unis B'Amérique, Yémen, Zaïre et 

Zimbabwe 

Le W?&WBT (interprétation de l'anglais) : Il y a eu 15 voix 

pour. Le projet de résolution a donc été adopté 2 l'unanimité en taat que 

résolution 718 (1901). 

Le Conseil de sécurité a ainsi achevé, à ce stade, l'e‘rramen de la 

question iascrite & soa ordre du jour. 
, . 

ta séranceest a 17 h 33 . 


